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שִׁמְע֤ו1ּ
听
H8085

אִיִּים֙
海岛
H0339

י אֵלַ֔
–向我
H0413

יבוּ וְהַקְשִׁ֥
–而侧耳
H7181

ים לְאֻמִּ֖
万族
H3816

מֵרָח֑וֹק
–从远方
H7350

יְהוָה֙
耶和华
H3068

טֶן מִבֶּ֣
–从母腹
H0990

נִי קְרָאָ֔
召了我
H7121

מִמְּעֵ֥י
–从腹
H4578

י אִמִּ֖
母亲–我的
H0517

יר הִזְכִּ֥
提及
H2142

י׃ שְׁמִֽ
名–我的
H8034

众海岛啊，当听我言！远方的众民哪，留心而听！自我出胎，耶和华就选召我；自出母腹，他就提我的名。

וַיָּ֤שֶׂם2
–而他使

֙ פִּי
口–我的
H6310

כְּחֶרֶ֣ב
–如剑
H2719

ה חַדָּ֔
快的
H2299

בְּצֵ֥ל
–在影子中
H6738

יָד֖וֹ
手–他的
H3027

הֶחְבִּיאָנִ֑י
他藏了我
H2244

֙ וַיְשִׂימֵנִ֙י
–而他使我成为

לְחֵץ֣
–为箭
H2671

בָּר֔וּר
磨光的
H1305

בְּאַשְׁפָּת֖וֹ
–在箭袋–他的
H0827

נִי׃ הִסְתִּירָֽ
他藏了我
H5641

他使我的口如快刀，将我藏在他手荫之下；又使我成为磨亮的箭，将我藏在他箭袋之中；

וַיֹּ֥אמֶר3
–而他说
H0559

י לִ֖
–给我

עַבְדִּי־
仆人–我的–
H5650

אָתָּ֑ה
你

ל יִשְׂרָאֵ֕
以色列
H3478

אֲשֶׁר־
那–

בְּךָ֖
–在你里面

ר׃ אֶתְפָּאָֽ
我得荣耀

对我说：你是我的仆人以色列；我必因你得荣耀。

וַאֲנִי4֤
–而我
H0589

֙ אָמַרְ֙תִּי
说
H0559

יק לְרִ֣
–为虚空
H7385

עְתִּי יָגַ֔
我劳累了
H3021

הוּ לְתֹ֥
–为虚无
H8414

בֶל וְהֶ֖
–和虚空
H1892

י כֹּחִ֣
力量–我的

יתִי כִלֵּ֑
我耗尽了
H3615

֙ אָכֵן
确实
H0403

י מִשְׁפָּטִ֣
公义–我的
H4941

אֶת־
–在
H0854

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

י וּפְעֻלָּתִ֖
–而工价–我的
H6468

אֶת־
–在
H0854

י׃ אֱלֹהָֽ
神–我的
H0430

我却说：我劳碌是徒然；我尽力是虚无虚空。然而，我当得的理必在耶和华那里；我的赏赐必在我 神那里。

ה 5 ׀וְעַתָּ֣
–而现在
H6258

אָמַר֣
说
H0559

יְהוָ֗ה
耶和华
H3068

י יֹצְרִ֤
塑造我的
H3335

֙ מִבֶּטֶ֙ן
–从母腹
H0990

לְעֶבֶ֣ד
–为仆人
H5650

ל֔וֹ
–给他

לְשׁוֹבֵ֤ב
–为归回
H7725

יַֽעֲקֹב֙
雅各
H3290

יו אֵלָ֔
–向他
H0413

וְיִשְׂרָאֵ֖ל
–而以色列
H3478

]לא[
ketiv
H3808

)ל֣וֹ(
–给他

יֵאָסֵף֑
被聚集
H0622

וְאֶכָּבֵד֙
–而我被尊重
H3513

בְּעֵינֵי֣
–在眼中

יְהוָ֔ה
耶和华的
H3068

י וֵאלֹהַ֖
–而神–我的
H0430

הָיָה֥
成为
H1961

י׃ עֻזִּֽ
力量–我的
H5797

耶和华从我出胎，造就我作他的仆人，要使雅各归向他，使以色列到他那里聚集。原来耶和华看我为尊贵；我的 神也成为
我的力量。
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אמֶר6 וַיֹּ֗
–而他说
H0559

ל נָקֵ֨
太小
H7043

הְיוֹתְךָ֥ מִֽ
–从你是
H1961

֙ לִי
–给我

בֶד עֶ֔
仆人
H5650

לְהָקִים֙
–为兴起

אֶת־
–把
H0853

שִׁבְטֵי֣
支派–
H7626

ב יַעֲקֹ֔
雅各的
H3290

]ונצירי[
ketiv
H5341

י( )וּנְצוּרֵ֥
–和被保守的
H5341

יִשְׂרָאֵ֖ל
以色列的
H3478

יב לְהָשִׁ֑
–为归回
H7725

וּנְתַתִּי֙ךָ֙
–而我赐你
H5414

לְא֣וֹר
–为光
H0216

גּוֹיִ֔ם
列国的

הְי֥וֹת לִֽ
–为成为
H1961

י יְשׁוּעָתִ֖
拯救–我的
H3444

עַד־
–直到–
H5704

קְצֵ֥ה
尽头

רֶץ׃ הָאָֽ
–那地的
H0776

ס
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现在他说：你作我的仆人，使雅各众支派复兴，使以色列中得保全的归回尚为小事，我还要使你作外邦人的光，叫你施行
我的救恩，直到地极。

ה7 כֹּ֣
如此
H3541

מַר־ אָֽ
说–
H0559

יְהוָה֩
耶和华
H3068

ל גֹּאֵ֨
救赎主

ל יִשְׂרָאֵ֜
以色列的
H3478

קְדוֹשׁ֗וֹ
圣者–他的
H6918

לִבְזֹה־
–对被藄视–
H0960

פֶשׁ נֶ֜
灵魂的
H5315

עֵֽב לִמְתָ֤
–对被厌恶
H8581

֙ גּוֹי
国的

לְעֶבֶ֣ד
–对仆人
H5650

ים מֹשְׁלִ֔
统治者们的
H4910

מְלָכִים֙
君王们
H4428

יִרְא֣וּ
看见
H7200

מוּ וָקָ֔
–而起来

ים שָׂרִ֖
首领们
H8269

שְׁתַּחֲוּ֑וּ   וְיִֽ
–而俯伏
H7812

לְמַ֤עַן
–为了
H4616

יְהוָה֙
耶和华
H3068

ר אֲשֶׁ֣
那

ן נֶאֱמָ֔
信实
H0539

שׁ קְדֹ֥
圣者
H6918

יִשְׂרָאֵ֖ל
以色列的
H3478

ךָּ׃ וַיִּבְחָרֶֽ
–而他拣选你
H0977

救赎主―以色列的圣者耶和华对那被人所藐视、本国所憎恶、官长所虐待的如此说：君王要看见就站起，首领也要下拜；
都因信实的耶和华，就是拣选你―以色列的圣者。

ה 8 ׀כֹּ֣
如此
H3541

אָמַר֣
说
H0559

יְהוָ֗ה
耶和华
H3068

בְּעֵת֤
–在时候
H6256

֙ רָצוֹן
悦纳的
H7522

יךָ עֲנִיתִ֔
我应允你

וּבְי֥וֹם
–而在日
H3117

יְשׁוּעָ֖ה
拯救的
H3444

יךָ עֲזַרְתִּ֑
我帮助你
H5826

וְאֶצָּרְךָ֗
–而我保护你
H5341

וְאֶתֶּנְךָ֙
–而我赐你
H5414

ית לִבְרִ֣
–为约
H1285

ם עָ֔
民的

ים לְהָקִ֣
–为兴起

רֶץ אֶ֔
地
H0776

יל לְהַנְחִ֖
–为承受
H5157

נְחָל֥וֹת
产业
H5159

שֹׁמֵמֽוֹת׃
荒凉的
H8074

耶和华如此说：在悦纳的时候，我应允了你；在拯救的日子，我济助了你。我要保护你，使你作众民的中保（中保：原文
是约）；复兴遍地，使人承受荒凉之地为业。

ר9 לֵאמֹ֤
–说
H0559

אֲסוּרִים֙ לַֽ
–对被囚的
H0631

אוּ צֵ֔
出来
H3318

ר לַאֲשֶׁ֥
–对那

שֶׁךְ בַּחֹ֖
–在黑暗中
H2822

הִגָּל֑וּ
显现
H1540

עַל־
–在

דְּרָכִ֣ים
道路上
H1870

יִרְע֔וּ
他们牧放

וּבְכָל־
–而在所有–
H3605

שְׁפָיִ֖ים
光秃地
H8205

ם׃ מַרְעִיתָֽ
草场–他们的
H4830

对那被捆绑的人说：出来吧！对那在黑暗的人说：显露吧！他们在路上必得饮食，在一切净光的高处必有食物。

א10 ֹ֤ ל
不
H3808

֙ יִרְעָב֙וּ
饥饿
H7456

א ֹ֣ וְל
–而不
H3808

אוּ יִצְמָ֔
干渴
H6770

וְלאֹ־
–而不–
H3808

ם יַכֵּ֥
打击他们
H5221

ב שָׁרָ֖
热气
H8273

מֶשׁ וָשָׁ֑
–和太阳
H8121

כִּי־
因为–

מְרַחֲמָם֣
态励他们的
H7355

יְנַהֲגֵ֔ם
引Ā他们

וְעַל־
–而在–

מַבּ֥וּעֵי
āĂ
H4002

יִם מַ֖
ă的
H4325

ם׃ יְנַהֲלֵֽ
Ą领他们
H5095

不饥不渴，ą热和Ć日必不ćĈ他们；因为ĉĊ他们的必引Ā他们，领他们到ăāċČ。
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י11 וְשַׂמְתִּ֥
–而我使

כָל־
所有–
H3605

י הָרַ֖
č–我的
H2022

רֶךְ לַדָּ֑
–为道路
H1870

י וּמְסִלֹּתַ֖
–而Ď路–我的
H4546

יְרֻמֽוּן׃
被ď高

我必使我的众č成为Ď道；我的Ď路也被Đ高。

הִנֵּה־12
看哪–
H2009

לֶּה אֵ֕
đĒ
H0428

מֵרָח֖וֹק
–从远方
H7350

אוּ יָבֹ֑
来
H0935

נֵּה־ וְהִֽ
–而看哪–
H2009

אֵלֶּ֙ה֙
đĒ
H0428

מִצָּפ֣וֹן
–从ē方
H6828

וּמִיָּ֔ם
–而从Ĕ方
H3220

לֶּה וְאֵ֖
–而đĒ
H0428

רֶץ מֵאֶ֥
–从地
H0776

ים׃ סִינִֽ
ĕĖ的
H5515

看哪，đĒ从远方来；đĒ从ē方、从Ĕ方来；đĒ从ĕ（原文是ėĖ）国来。

רָנּ֤ו13ּ
Ęę

שָׁמַיִ֙ם֙
Ěě
H8064

וְגִי֣לִי
–而ĘĜ
H1523

רֶץ אָ֔
地
H0776

]יפצחו[
ketiv
H6476

)וּפִצְח֥וּ(
–而ĝĞ
H6476

ים הָרִ֖
众č
H2022

רִנָּ֑ה
ğę
H7440

י־ כִּֽ
因为–

נִחַ֤ם
Ġġ了
H5162

יְהוָה֙
耶和华
H3068

עַמּ֔וֹ
子民–他的

וַעֲנִיָּ֖ו
–而Ģģ人–他的
H6041

ם׃ יְרַחֵֽ
他态励
H7355

ס
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Ěě哪，应当ĘĤ！Ď地啊，应当快ĥ！众č哪，应当ĝĞğę！因为耶和华ĦħĠġ他的Ĩĩ，也要ĉĊ他Ģģ之民。

אמֶר14 וַתֹּ֥
–而说
H0559

צִיּ֖וֹן
ĪĠ
H6726

עֲזָבַנִ֣י
īĬ了我

יְהוָה֑
耶和华
H3068

וַאדֹנָי֖
–而主
H0136

נִי׃ שְׁכֵחָֽ
ĭĮ了我
H7911

ĪĠ说：耶和华įĬ了我；主ĭĮ了我。

ח15 הֲתִשְׁכַּ֤
İĭĮ
H7911

אִשָּׁה֙
ı人
H0802

הּ עוּלָ֔
Ĳĳ–Ĵ的
H5764

מֵרַחֵ֖ם
–从态励
H7355

בֶּן־
ĵ子–

בִּטְנָהּ֑
腹–Ĵ的
H0990

גַּם־
也–
H1571

אֵלֶּ֣ה
đĒ
H0428

חְנָה תִשְׁכַּ֔
ĭĮ
H7911

י וְאָנֹכִ֖
–而我
H0595

א ֹ֥ ל
不
H3808

ךְ׃ אֶשְׁכָּחֵֽ
ĭĮ你
H7911

Ķ人ķĸĭĮĴĹĺ的Ĳĳ，不ĉĊĴ所Ļ的ĵ子ļĽľ有ĭĮ的，我却不ĭĮ你。

ן16 הֵ֥
看哪
H2005

עַל־
–在

יִם כַּפַּ֖
Ŀ上
H3709

יךְ חַקֹּתִ֑
我ŀ了你
H2710

יִךְ חוֹמֹתַ֥
Łł–你的
H2346

י נֶגְדִּ֖
–在对面–我的
H5048

יד׃ תָּמִֽ
ŃŃ
H8548

看哪，我将你ńŀ在我Ŀ上；你的łŅŃ在我眼ņ。

הֲר֖ו17ּ מִֽ
Ň快

בָּנָיִ֑ךְ
ĵ子–你的

יִךְ רְסַ֥ מְהָֽ
ňŉ者–你的
H2040

יִךְ וּמַחֲרִבַ֖
–和荒Ŋ者–你的

ךְ מִמֵּ֥
–从你

אוּ׃ יֵצֵֽ
出ŋ
H3318

你的ĵı必Ōō归回；ňŉ你的，使你荒Ŋ的，必都į你出ŋ，

י־18 שְׂאִֽ
ď起–
H5375

יב סָבִ֤
Ŏŏ
H5439

עֵינַיִ֙ךְ֙
眼Ő–你的

י וּרְאִ֔
–而看
H7200

ם כֻּלָּ֖
所有的
H3605

נִקְבְּצ֣וּ
聚集了
H6908

אוּ־ בָֽ
来了–
H0935

לָךְ֑
–给你

חַי־
ő–

אָנִ֣י
我
H0589

נְאֻם־
说–
H5002

יְהוָ֗ה
耶和华
H3068

י כִּ֤
因为

כֻלָּם֙
所有的
H3605

י כָּעֲדִ֣
–如Œœ
H5716

שִׁי תִלְבָּ֔
你Ŕ上
H3847

ים וּֽתְקַשְּׁרִ֖
–而你ŕŖŗ们
H7194

ה׃ כַּכַּלָּֽ
–如Řř
H3618

你Śś向Ŏ方Ŝ看；他们都聚集来到你đ里。耶和华说：我ŝŞ我的şĻ起Š：你必要以他们为šœŢţ，以他们为华Ą
ŕŤ，ťŘĶ一Ŧ。
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י19 כִּ֤
因为

חָרְבֹתַיִ֙ךְ֙
Ŋŧ–你的
H2723

יִךְ מְמֹתַ֔ וְשֹׁ֣
–和荒凉–你的
H8074

רֶץ וְאֶ֖
–而地
H0776

סֻתֵ֑יךְ הֲרִֽ
ňŉ–你的
H2035

י כִּ֤
因为

עַתָּה֙
现在
H6258

י תֵּצְרִ֣
你将太Ũ
H3334

ב מִיּוֹשֵׁ֔
–给ũ民
H3427

וְרָחֲק֖וּ
–而远处
H7368

יִךְ׃ מְבַלְּעָֽ
Ūū–你的
H1104

Ŭŭ你荒ŊŮ凉之处，ů你被ňŉ之地，现Ű众民ũű必显为太Ũ；ŪŲ你的必į你ų远。

עוֹ֚ד20
还
H5750

יאֹמְר֣וּ
他们说
H0559

יִךְ בְאָזְנַ֔
–在耳–你的
H0241

בְּנֵי֖
ĵ子

שִׁכֻּלָיִ֑ךְ
Ŵ子–你的
H7923

צַר־
Ũ–

י לִ֥
–给我

הַמָּק֖וֹם
–那地方
H4725

גְּשָׁה־
ŵŶ吧–
H5066

י לִּ֥
–给我

ׁבָה׃ וְאֵשֵֽ
–而我ű
H3427

你必听见Ŵ子之ŷ所Ļ的ĵı说：đ地方我ũű太Ũ，Ÿ你给我地方ũű。

וְאָמַרְ֣ת21ְּ
–而你说
H0559

ךְ בִּלְבָבֵ֗
–在心–你的
H3824

י מִ֤
Ź
H4310

יָֽלַד־
Ļ了–
H3205

֙ לִי
–给我

אֶת־
–把
H0853

לֶּה אֵ֔
đĒ
H0428

וַאֲנִ֥י
–而我
H0589

שְׁכוּלָ֖ה
Ŵ子的

וְגַלְמוּדָ֑ה
–而źŻ的
H1565

׀גֹּלָה֣ 
被ż的
H1540

ה וְסוּרָ֗
–而被Ň出的
H5493

וְאֵלֶּ֙ה֙
–而đĒ
H0428

י מִ֣
Ź
H4310

ל גִדֵּ֔
ŽĎ
H1431

הֵ֤ן
看哪
H2005

֙ אֲנִי
我
H0589

נִשְׁאַרְ֣תִּי
被留下
H7604

י לְבַדִּ֔
Ż自
H0905

לֶּה אֵ֖
đĒ
H0428

ה אֵיפֹ֥
哪里
H0375

ם׃ הֵֽ
他们
H1992

פ
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那时你心里必说：我žŴ子Żũ，是被ż的，ſƀ在外。Ź给我ĻđĒļŹ将đĒŽĎƁļƂ下我一人Żũ的时候，đĒ
在哪里Ɓļ

ה־22 כֹּֽ
如此–
H3541

ר אָמַ֞
说
H0559

אֲדֹנָי֣
主
H0136

יְהוִ֗ה
耶和华
H3069

הִנֵּ֨ה
看哪
H2009

א אֶשָּׂ֤
我Ś起
H5375

אֶל־
–向
H0413

גּוֹיִם֙
列国

י יָדִ֔
手–我的
H3027

וְאֶל־
–而向–
H0413

ים עַמִּ֖
万民

ים אָרִ֣
我ƃ起

י נִסִּ֑
Ƅƅ–我的
H5251

יאוּ וְהֵבִ֤
–而他们Ą来
H0935

בָנַיִ֙ךְ֙
ĵ子–你的

צֶן בְּחֹ֔
–在Ɔ中
H2684

יִךְ וּבְנֹתַ֖
–而ıĵ–你的
H1323

עַל־
–在

ף כָּתֵ֥
Ƈ上
H3802

ׂאנָה׃ תִּנָּשֶֽ
被ďŞ
H5375

主耶和华如此说：我必向列国Ś手，向万民ƃƈĎƄ；他们必将你的众子Ɔ中Ɖ来，将你的众ıƇ上Ɗ来。

וְהָי֨ו23ּ
–而成为
H1961

ים מְלָכִ֜
君王们
H4428

יִךְ מְנַ֗ אֹֽ
ŽƋ–你的
H0539

וְשָׂרֽוֹתֵיהֶם֙
–而王ŷ–他们的
H8282

יִךְ מֵינִי֣קֹתַ֔
ƌ母–你的
H3243

יִם אַפַּ֗
ƍ
H0639

אֶרֶ֚ץ
地
H0776

חֲווּ יִשְׁתַּ֣
俯伏
H7812

ךְ לָ֔
–给你

וַעֲפַ֥ר
–而ƎƏ
H6083

רַגְלַ֖יִךְ
Ɛ–你的
H7272

יְלַחֵכ֑וּ
他们Ƒ
H3897

֙ וְיָדַעַ֙תְּ
–而你ƒ道
H3045

י־ כִּֽ
因为–

אֲנִי֣
我
H0589

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

ר אֲשֶׁ֥
那

א־ ֹֽ ל
不–
H3808

שׁוּ יֵבֹ֖
ƓƔ
H0954

י׃ קוָֹֽ
ƕ候我的

ס
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列王必作你的ŽƋ；王ŷ必作你的ƌ母。他们必将ƍ伏地，向你下拜，ůƑ你Ɛ上的ƎƏ。你Ɩƒ道我是耶和华；ƕ候我
的必不ƗƔƘ。

ח24 הֲיֻקַּ֥
İ被ƙƚ
H3947

מִגִּבּ֖וֹר
–从ƛƜ
H1368

מַלְק֑וֹחַ
Ɲ物

וְאִם־
–而ƞ–

י שְׁבִ֥
被ż者

יק צַדִּ֖
公义者的
H6662

ט׃ יִמָּלֵֽ
被Ɵ放
H4422

ƛƜƠŋ的İĸƙ回ļơżƝ的İĸƢ救ƣļ
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כִּי־25
因为–

ה  ׀כֹ֣
如此
H3541

אָמַר֣
说
H0559

יְהוָ֗ה
耶和华
H3068

גַּם־
也–
H1571

י שְׁבִ֤
被ż者

גִבּוֹר֙
ƛƜ的
H1368

ח יֻקָּ֔
被ƙƚ
H3947

וּמַלְק֥וֹחַ
–而Ɲ物

יץ עָרִ֖
Ƥ君的
H6184

יִמָּלֵט֑
被Ɵ放
H4422

וְאֶת־
–而把–
H0854

יְרִיבֵךְ֙
ƥ你ƦƧ的
H3401

י אָנֹכִ֣
我
H0595

יב אָרִ֔
ƦƧ
H7378

וְאֶת־
–而把–
H0853

בָּנַיִ֖ךְ
ĵ子–你的

י אָנֹכִ֥
我
H0595

ׁיעַ׃ אוֹשִֽ
拯救
H3467

ƨ耶和华如此说：就是ƛƜ所żƝ的，也Ʃ以ƙ回；ƪƤ人所Ơ的，也Ʃ以Ƣ救。ƥ你ƫƦ的，我必ƥ他ƫƦ；我要拯救
你的ĵı。

י26 וְהַאֲכַלְתִּ֤
–而我使ƬĹ
H0398

אֶת־
–把
H0853

מוֹנַיִ֙ךְ֙
ƭƮ你的
H3238

אֶת־
–把
H0853

ם בְּשָׂרָ֔
Ư–他们的
H1320

יס וְכֶעָסִ֖
–而如ưƱ
H6071

דָּמָם֣
Ʋ–他们的
H1818

יִשְׁכָּר֑וּן
他们Ƴ
H7937

וְיָדְע֣וּ
–而ƒ道
H3045

כָל־
所有–
H3605

ר בָּשָׂ֗
Ưƴ
H1320

י כִּ֣
因为

אֲנִי֤
我
H0589

יְהוָה֙
耶和华
H3068

ךְ מֽוֹשִׁיעֵ֔
拯救你的
H3467

וְגֹאֲלֵ֖ךְ
–而救赎主–你的

יר אֲבִ֥
Ďĸ者
H0046

ב׃ יַעֲקֹֽ
雅各的
H3290

ס
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ůƵ我必使那ƶƭ你的Ĺ自Ʒ的Ư，也要以自Ʒ的ƲƸƳ，ƹťƸưƱ一Ŧ。ƺ有Ʋ气的必都ƒ道我―耶和华是你的救
主，是你的救赎主，是雅各的Ďĸ者。
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